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Jag föddes i Stockholm 1938. Min far dog när jag var 6 månader gammal, så min mor var ensamförsörjande och med begränsad utbildning.

Jag växte upp på Kungsholmen i Stockholm. Efter 4 år i folkskola kom jag in på Kungsholms Läroverk, där jag tillbringade 5 år och tog realexamen.

Jag var duktig i matematik och liknande ämnen, men hade svårt med språk. Efter att ha lärt känna ett par amerikanska pojkar på Sverigebesök, beslutade jag mig för att jobba extra med engelskan och började läsa engelska pocketböcker på fritiden. Detta gav utdelning så att jag fick ett a i slutbetyget för realexamen. Det visade sig senare att satsningen på engelska blev avgörande för min fortsatta karriär.
Efter realexamen hade jag ett par enklare jobb, bland annat i radioaffär, under samma period som den första TV:n lanserades i Sverige.

Jag gjorde min värnplikt som flygplansmekaniker hos Flygvapnet vid F8 i Barkarby 1957-58. Jag gifte mig också på våren 1958 och fick min första dotter Lena i September samma år. Familjen flyttade in i en rivningslägenhet på Kungsholmen i Stockholm.
Efter värnpliktstiden insåg jag att jag behövde mer utbildning och tillbringade de nästa tre åren på kvällsgymnasium vid Stockholm Samgymnasium och tog studentexamen på reallinjen.

Under denna tid jobbade jag på Dental AB i Stockholm. Där planerade man att införa ett faktureringssystem baserat på IBM:s 40-kolumner hålkortsteknik. Denna produkt kom emellertid aldrig i produktion och mitt första hopp att komma in på datorområdet gick i stöpet.
Efter studentexamen hade jag fått blodad tand och lyckade komma in på Handelshögskolan i Stockholm. Jag började studera på heltid med hjälp av studielån.

Många arbetsgivare var ute efter att anställa nyutexaminerade Civilekonomer och organiserade studiebesök. Jag anslöt mig till en serie besök hos företag som just börjat använda datorer. Året var 1963. På den tiden var det huvudsakligen banker och försäkringsbolag som första användare av den nya tekniken. Dessa studiebesök ledde till mina första direkta kontakter med databehandling. Mitt första jobb var som nattoperatör hos SPP. Jobbet bestod huvudsakligen i att sortera hålkort och ”merga” in nya kort i SPP:s enorma huvudregister, ett kortbestånd på flera miljoner. SPP hade en av Sveriges första kommersiella datorer, en IBM 650. Denna maskin arbetade med hålkort in och skrivare ut och hade ett arbetsminne på hela 4 K! För min del var det se men inte röra denna fantastiska maskin, som programmerades och opererades av en importerad amerikan.
Efter ett studiebesök på Åhlén & Holms huvudkontor, fick jag tips om att de sökte nattoperatörer på deras IBM 1401 datorer och därmed började min egentliga bana inom datafacket. 
Mitt deltidsjobb hos Åhlén & Holm ledde till utbildning som programmerare, som ledde till heltidsanställning och så småningom till utstraffning från Handelshögskolan. Det enda avslutade området på Handels var två betyg i företagsekonomi. Jag tog mina två betyg och skrev in mig på Stockholms Universitet, där jag kunde fortsätta att studera på kvällstid. Jag deltog i Börje Langefors andra kursomgång i Databehandlingsteknik och fick ihop två betyg till. Eftersom jag redan arbetade med programmering på dagtid var dessa kurser enormt lätta för mig, och de assisterande lärarna lärde nog mer från mig än tvärtom.  Jag har fortfarande kontakt med flera av mina gamla kurskamrater från den tiden. 

Jobbet hos Åhlén & Holm förde till betydligt bättre ekonomi och familjen flyttade till en nybyggd insatslägenhet i Sollentuna. 1965 föddes min som Peter. 
Efter några grundläggande IT-år hos Åhlén & Holm växlade jag till Philips AB i Sverige. Här fick jag mina första utlandskontakter i Holland.

Vi flyttade några år senare till en större insatslägenhet i Kallhäll. Min fru hade varit hemmafru i några år men bestämde sig för att återuppta sina studier och gick en speciell ekonomiträning. Detta gav henne nytt självförtroende och hon bestämde sig för att hon ville skiljas. Min bedömning var att vi hade nog växt ifrån varandra efter att ha gift oss mycket unga.
Skilsmässan tog hårt på mina krafter en tid, men inget ont som inte har något gott med sig. Jag tog mig i kragen och återvände till Stockholms Universitet för två betyg i Pedagogik och en avslutad Fil. Kand. examen. Pedagogikkurserna har varit till stor nytta under min senare karriär.
Efter ytterligare några är flyttade jag till Rank Xerox AB i Sverige där jag fortsatte med engelska kontakter.  Den nya friheten efter skilsmässan gjorde det också möjligt för mig att acceptera ett erbjudande om jobb i London och jag levde ett intressant liv i Swinging London under två års tid. Här träffade jag också en engelsk dam, som kom att bli fru nummer två. Hon flyttade tillbaka till Sverige med mig och fick ett mycket bra jobb som konsult inom datafacket. Emellertid skar det sig efter några år, trots att vi fått en dotter Jenny född 1978, och efter en vänskaplig skilsmässa flyttade fru och dotter tillbaka till England. 

Min fortsatta karriär hos Rank Xerox AB utvecklade sig inte som planerat och jag växlade över till Siemens AB i Sverige.
Efter några år där fick jag erbjudande om att åka till huvudkontoret i München på ett par år för att bättra på min tyska och för att lära känna folk på huvudkontoret. Jag trivdes bra där och blev kvar i 13 år. Efter ett par år i München blev jag inkopplad på ett standardiseringsprojekt för datakommunikationsprotokoll. Ett av skälen var mina goda kunskaper i engelska, eftersom arbetet var internationellt och alla möten och all dokumentation var på engelska. Detta innebar att under cirka 10 års tid åkte jag runt jorden på en rad möten och jag fick se inte bara Europa, men också USA, Australien, Japan och diverse andra länder. Under en av dessa resor till Japan mötte jag Takako, som ett par år senare blev hustru nummer tre. Efter giftermål i Tokio flyttade hon till mig i München. Takako hade tidigare bedrivit restaurant i Tokio och hennes stora ambition var att starta en japansk restaurant i München. Detta skedde också, och ett tag var jag nära att ge upp mitt datajobb för att hjälpa till i restaurangbranschen. Restaurangen var högklassig men den gick inte bra ekonomiskt och redan efter ett halvår måste den stängas igen. 

Min fru ville inte stanna i München efter fiaskot med restaurangen och dessutom var vi tvungna att sälja vårt hus, så vi började tänka på nya alternativ. Jag anmälde mig frivilligt som förtidspensionär hos Siemens och fick en slutpremie som innebar att vi kunde betala alla våra skulder och slippa personlig bankrutt i Tyskland.

Efter ett halvårs jobbsökande stötte jag på en irländare på en konferens i London. Han hade nyligen flyttat till USA och jobbade där för en konsultfirma i Bostonområdet. Det visade sig att firman sökte ytterligare konsulter och jag fick också ett jobb där på ett 3-års begränsat visa. Jobbet där motsvarade inte mina förväntningar och jag ansökte snart om ett permanent uppehållstillstånd, allmänt kallat ”Green Card”.

Sedan jag fått mitt ”Green Card” var det öppet för mig att söka andra jobb. Ett par av mina kontakter från standardiseringsperioden i Tyskland ledde till ett jobb med standardiseringsuppgifter hos Xerox Corporation i Los Angeles området.

Detta kom att bli mitt sista jobb inom datafacket. Jag var åter ute på resor, men nu mindre frekvent och mestadels begränsat till USA. Efter ett par dåliga år finansiellt beslutade Xerox att skära ner det mesta av sin forskningspersonal och jag fick mitt andra förtidspensionsanbud 10 år efter det jag fått i Tyskland.

Levnadskostnaderna i Kalifornien var mycket höga och jag bestämde mig för att flytta till Las Vegas området, där man kunde leva betydligt bättre på sin pension. Jag bor nu en trevlig insatslägenhet i Henderson, köpt innan priserna började stiga i området. Jag är numera pensionär.
År 2002 blev jag amerikansk medborgare men har också behållit mitt svenska medborgarskap. 

Jag besöker Sverige mest varje sommar och har nu fem barnbarn där. Min äldre dotter Lena och hennes man driver en större gård i Örsundbro och har två söner. Min son Peter och hans fru har två söner och en dotter och bor i Bålsta. Peter har i viss mån följt i mina fotspår och arbetar inom telefonteknikområdet.
Ytterligare ett barnbarn väntas just nu av min yngre dotter Jenny som bor i England med sin engelska make.
Min IT-karriär

Min karriär inom datafacket i korthet.

- 1964-02 till 1966-10, Åhlén & Holm, Stockholm. Operatör, programmerare, systemman, systemchef.

- 1966-11 till 1969-11. Philips AB, Stockholm. Projektledare för olika dataprojekt och också för ett kontorslandskapsprojekt!

- 1969-12 till 1974-02. Rank Xerox AB, Solna. Systemchef.

- 1974-03 till 1976-02, Rank Xerox Ltd, London, England Manager of Finance and Accounting Systems, Information Services Division.

- 1976-03 till 1978-03, Rank Xerox AB, Solna. Konsult inom marknadsavdelningen.

- 1978-04 till 1981-01. Siemens Data AB, Sundbyberg. Systemchef för PC och minidatorer (huvudsakligen säljstöd och implementeringsassistans).

- 1981-02 till 1992-11. Siemens AG, Huvudkontoret i München, Tyskland. Fach Referent. Olika expertbefattningar huvudsakligen inom området internationella standards för datakommunikationsprotokoll.

- 1993-09 till 1995-02, Onsett International Corporation, Cambridge , MA, U.S.A. Konsultverksamhet inom datakommunikationsområdet.

- 1995-11 till 2001-12, Xerox Corporation, El Segundo, CA, U.S.A. Principal Engineer and Manager, Xerox Research and Technology Division.

Min tid hos Åhlén & Holm - 1964 till 1966
Mitt första jobb var som nattoperatör. Det bestod mest i alla kolla att de två IBM 1401 datorerna hölls igång och att byta magnetband med jämna mellanrum. Magnetbandsbytena hade att göra med sorteringar av filer, som gjordes i upp till 10-12 sorteringspass. Båda 1401 maskinerna var försedda med maximalt minne, hela 16 Kbyte. Senare byttes en av 1401 maskinerna till en 1460, som var en något snabbare version.
Övrig utrustning var 1402 kombinerade kortläsare-kortstansar, snabbskrivare 1403, och som krona på verket ett rande access minne 1405. 1405 bestod av 25 fasta stålskivor och kunde lagra hela 10 MB. Varje skiva var mer än en meter i diameter. Uppstartningstiden varje morgon var närmare en halvtimme innan skivorna nått rätt varvtal. Minnet hade två läshuvuden som drevs med tryckluft. Det enda andra företaget i Stockholm med en 1405 var Philipsons Automobil AB. Vid ett senare besök hos dem var jag något konfunderad eftersom deras konfiguration inte innehöll en enda bandstation. På frågan hur de gjorde backup för deras 1405, fick jag beskedet att backup gjordes på hålkort var 6e månad!
Vi hade ofta besökare inne på datacentralen. Ett par populära demonstrationsprogram var ett som fick 1403 skrivarna att spela ”She is Comin’ Down the Mountain” genom att skriva ut intelligenta textkombinationer, och ett annat som tryckte ut en bild av Fred Flintstone i storformat (eller en sexig dam beroende på publik). 

Eftersom IBM:s produktion av 1403 skrivare och textkedjor var lokaliserad till Stockholmsområdet, blev jag inkopplad på ett projekt att definiera en skrivarkedja som innehöll de svenska tecknen Å, Ä och Ö, små bokstäver användes ännu inte.
Eftersom antalet tecknen på en kedja var fast var mitt val var att ersätta $ med Å, @ med Ä och # med Ö, 
Efter cirka ett halvår som operatör fick jag ett erbjudande att gå på en programmeringskurs hos IBM, vilket jag accepterade med stort intresse. Jag brev omedelbart gripen och växlade snabbt från nattoperatör till programmerare på dagtid.

Innan jag går in på programmeringen ett par episoder från tidig IT-hisoria. Gösta Åhlen, son till grundaren JP Åhlen, var högsta chef. Han besökte USA en eller två gånger per år och var personligen bekant med chefen för Sears varuhuskedja. När han fick reda att Sears skaffat datorer ville han omedelbart också ha ett par. Vid den högtidliga invigningen av den första 1401 datorn, före min tid, såg Gösta en stor röd knapp på konsolen och bestämde sig för att se vad den gjorde. Olyckligtvis var det knappen med texten EMERGENCY. Det tog IBM:s servicetekniker flera dagar att få maskinen i brukbart skick igen. Några år senare kom Gösta tillbaka från en USA resa att berättade att Sears nu hade en ny modern dator kallad IBM 360 och sände bud på datachefen att vi skulle se till att också få en eller två av dem. Datachefen informerade honom då att vi redan hade två 360-datorer sedan ett år tillbaka. Datachefen hade beställt dessa två 360-datorer samma dag som de släpptes för försäljning i Europa.
Några minnesvärda felsteg under de tidiga IT-åren. 
De två största och mest tidskrävande applikationerna var Intern och Extern orderhantering, som kördes dagligen. En gång i månaden trycktes en trave orderböcker som användes av butikerna för beställning av varor. Dessa skrevs ut på de två 1403 skrivarna. För att göra detta snabbt användes förtryckta blankettset med flera kopior och speciella skrivarkedjor som bara hade siffror samt + och -.  En speciell blankettleverans på ett par ton kom per lastbil inför varje körning. En programmerare hade gjort en sista-minuten ändring i utskriftsprogrammet. En ouppmärksam operatör tryckte ut blanketter hela natten. På morgonen efter upptäcktes att samtliga blanketter var fyllda med 9or. Detta hade att göra med en program funktion kallad Word Marks och en konvention att fylla ut sista blocket i en datafil med 9or. Varken operatör eller programmerare var särskilt lyckliga den dagen.
En detalj i orderböckerna, som vållade problem hos butikspersonalen, var att beställningar alltid skulle göras i antal förpackningar. Vid ett tillfälle ville en butik beställa ett hundratal sardinburkar. Vad beställaren inte uppmärksammade var att varje förpackning var ett gross. Döm om förvåningen när butiken sedan fick två fulla järnvägsvagnar med sardiner från Portugal. I flera veckor var det sedan specialerbjudande på sardiner i alla Tempovaruhus runt landet. Företaget hade 28 Tempovaruhus på den tiden.

Ett annat problem var att hålla reda på kronor och ören när hålkorten stansades. I stället för att betala leverantörerna per postgiro bestämdes att alla betalningar gjordes per check. Eftersom det tog i genomsnitt 3-4 dagar för en check att bli inlöst, sparade företaget pengar på räntorna. Vid ett tillfälle skrev man ut en check på 100 gånger det avsedda beloppet till en liten lokal grönsakshandel som bedrevs av ett par äldre män. Misstaget upptäcktes av bokföringsavdelningen några dagar senare. Vid besök hos firman fann man den tillbommad och checken hade inlösts. Såvitt jag vet så försvann de två männen för gott, troligen för pension i ett varmare land.
Dataavdelningen var lokaliserad på näst högsta våningen i Åhlénshuset vid Ringvägen i Stockholm. På översta våningen befann sig företagets matsal. Vid flera tillfällen fick man översvämning på diskmaskinerna bredvid matsalen. Dessa befann sig rakt överför datacentralens magnetbandsstationer som skadades av nerdroppande vatten. Problemet löstes så småningom av företagens byggnadsavdelning. Man satte helt enkelt upp små plasttak, av den typ man har över cykelställ, ovanför bandstationerna så att vattnet kunde rinna av bakom dem. Okonventionells men effektivt.

Programmering på 1401 gjordes i början med något kallat SPS, (Symbolic Programming System). Detta var ett mycket primitivt assembly-typ språk, i vilket man kunde använda mnemoniska koder för operationerna, men fortfarande måste kalkylera minnesadresserna för hand. Lyckligtvis kom senare en förbättrad version kallade Autocoder, som gjorde det onödigt att kalkylera minnesadresser och också hade inbyggda funktioner för access till datorns input- och outputenheter. 
Ett av mina första programmeringsjobb var att gå igenom alla program och optimera blockningsfaktorn som användes på magnetbanden. Detta resulterade i en besparing på ett par timmars daglig körningstid och lämnade bland annat mer tid för programutveckling och testning.
Applikationerna som använde 1405 skivminnet kördes mestadels på nattetid. Emellertid hade vi frekventa problem med en eller båda läshuvudena. Detta hade att göra med att huvudena flyttades med hjälp av tryckluft i smala slangar. Huvudena flyttades i två steg, ett vertikalt för att nå till rätt skiva och ett horisontalt för att nå rätt spår. Efter ”brain storming” med en IBM-ingenjör en natt, skrev jag en programrutin som trädde i funktion om programmet fick en felkod vid sökning på skivan. I denna situation gjorde jag en ny sökning till spår 0 på skiva 0, vilket innebar att tryckluftsslangen sträcktes ut maximalt, vilket i sin tur fick armen att fungera igen utan teknikeringripande. Jag gjorde också flera andra förbättringar till 1405s input-output rutiner för att optimera sökning och läsning, samt en funktion som lät ett jobb fortsätta med en läsarm om en av armarna slutade fungera. Dessa förbättringar ledde till färre avbrutna körningsjobb.
En kommentar om samarbete mellan företag på den tiden. Antalet systemutvecklare och programmerare var troligen under 100 och de flesta hade lärt känna varandra mer eller mindre på IBM:s programmeringskurser. Detta gjorde att ett privat kontaktnät uppstod och man utbytte information om softvau ”bugs” och delade med sig av små användbara ”utility” program. Det ledda också till bilaterala överenskommelser att kunna låna datortid från varandra i krislägen.

Företaget var väl före sin tid i flera avseenden när det kom till IT-applikationer. 
Ett exempel var applikationen för Interna Order som gällde beställningar från företagets centrallager utanför Stockholm till butikerna. Den nattliga körningen resulterade i plockningsorder som var sorterade i hyllnummerordning för att minimera tiden att sammanställa orderna och också innehöll en total som utvisade hur många järnvägsvagnar som skulle behövas för att transportera ut dagens order. Applikationen också innehöll kalkylering för när varor behövde fyllas på i centralagret.
Ett annat exempel var applikationen för Externa Order, som var designat som ett faktureringslöst system. Detta gjordes möjligt genom att leverantörerna sände en kopia av ordern med leveransen inklusive indikering om del of ordern inte kunde levereras eller var på restorder. Betalning skedde sedan automatiskt enligt förutbestämda betalningsvillkor utan fakturering från leverantörerna.

Kommer ni ihåg paniken runt år 2000?  Problemet hade att göra med att spara plats i 80-kolumners hålkort genom att bara använda två siffror. I våra applikationer testades årssiffran mot siffran 50. Om de var över 50 sattes årtalet till 19xx, om lägre till 20xx, och så snart årtalet skrevs ut på band eller skivminne hade det fyra siffror. Det är osannolikt att några av företagets applikationer fortfarande kommer att vara i drift år 2051. Eftersom risken för stansfel alltid var stor gjordes alltid maximala tester av input data innan något skrevs på band eller skivminne. 
En applikation som diskuterades ivrigt men som aldrig blev genomförd var Julklappsprojektet. 1401 datorerna skulle utbytas mot nya 360 datorer och man hade iden att ställa upp en av 1401-maskinerna hos det nyöppnade Åhléns i City. Kunderna skulle kunna komma in med önskemål om typen av julklapp och prisklass och datorn skulle sedan skriva ut en personlig lista med julklappsförslag. Emellertid visade sig att installationsarbetet skulle bli för komplicerat och dyrbart så projektet genomfördes aldrig. 

Det ska noteras att vid denna tidpunkt hade få människor ännu sett en dator. 
En ny generation of skivminnen kallade 1311 för 1401 kom på marknaden som ersättning för 1405. Dessa hade löstagbara skivpackar som gjorde det betydligt enklare att ta ”back-ups” och var också snabbare genom att varje skiva hade en egen läsarm. Det var 10 skivor i en packe och varje skiva hade en diameter som inte var större än en dåtida 33-varvs LP skiva. Varje packe kunde optimalt lagra upp till 2 MB, vilket innebar att vi behövde flera 1311-enheter för att ha access till samma datavolym som på 1405. IBM:s input-output rutiner för 1311 var både långsamma och hade begränsad funktionalitet. Jag beslöt därför att skriva nya egna rutiner. Mina rutiner tillät access över ”Random Access”, men också ”Indexed-Sequential Access” på två olika sökbegrepp. Dessa rutiner visade sig så stabila och effektiva att de fortfarande kördes under emulering i slutet på 1970-talet, cirka 15 år och två datorgenerationer senare.
En annan förbättring vi gjorde hade att göra med sorteringar på bandstationer. Originalversionen från IBM kunde inte placera Å, Ä och Ö i rätt sekvens enligt svenska regler. Vi fann ett softvarusnittställe som lät oss byta ut alla Å, Ä och Ö mot andra ovanliga tecken med högre värden än Z i sorteringsordningen i den första fasen av en sortering, och sedan byta tillbaka till de svenska bokstäverna i den sista sorteringsfasen.

En av mina uppgifter var att fungera som beta-testare av ett nytt programmeringsspråk kallat COBOL för 1401. Kompilatorsoftvaran var full av fel och producerade ett sourceprogram i Autocoder som output. Det assemblerade slutresultatet var flera gånger långsammare än motsvarande program skrivna direkt i Autocoder och avskrevs snabbt som programmeringsspråk. Som vi alla vet skulle COBOL senare bli det mest använda programmeringsspråket för kommersiella applikationer.

Åhlén & Holm beställde sina första två IBM 360 datorer samma dag som de släpptes ut på marknaden i Europa. Det var en modell 360/30 och en modell 360/40. I början skulle alla existerande program köras under 1401-emulation på de nya datorerna. Tillsammans med Konsum i Stockholm hade vi de första installationerna i Sverige och bland de första i Europa. Jag deltog i en liten delegation som reste till IBM:s centrallaboratorium i Sindelfingen i Tyskland för att testa 1401-emuleringen. Detta fungerade utmärkt efter smärre korrigeringar i IBM:s ”Job Control Language” kort, en ny uppfinning för 360-serien. Som demonstationstest av snabbheten för 360-seriens nya skivminnesgeneration hade man spelat in musik på en skivpacke och spelade klassiska stycken såsom Bethovens 5a i high fidelity stereo. Detta var innan CD:n ännu kommit på marknaden och var mycket imponerande för sin tid.
Installationen av våra 360 datorer leddes av en manager från IBM-fabriken i Texas. Han kom varje dag klädd i full cowboymundering, inklusive Stetsonhatt och cowboystövlar med sporrar, vilket väckte viss munterhet i Stockholms vinterväder.

Numret 360 på den nya IBM datorserien var valt för antalet grader på en kompass och symboliserade att maskinerna kunde användas för alla typer av databehandlingsområden. Det var något ologiskt när IBM ett antal år senare döpte sin nästa datorgeneration 370.
360-serien var de första IBM datorerna som kom med ett operativsystem och Åhlén & Holm gjorde extensiv användning av operativsystemets ”Job Control Language” och byggde snabbt upp driftsrutiner som var anpassade. I tillägg till IBM:s kontrollspråk skrev vi också liknande egen softvara som tillät applikationsspeciella parameterkort att blandas in med IBM:s kontrollkort. För varje applikation fanns en driftspecialist som preparerade alla kontrollkort före varje körning.
I min roll som systemchef införde jag en rad regler och rutiner för programmering och dokumentation. Bland annat krävdes god strukturering av alla program och klar dokumentation av funktioner i programmets ”source” kod. En medarbetare som varit med från starten före min tid var inte lycklig över de nya reglerna och hävdade att han inte hade tid att dokumentera. Han var ansvarig för en rad bokföringsprogram och vid varje årsbokslut gjorde han odokumenterade tillfälliga ändringar i sina program för att klara årsbokslutet. Jag hävdade att vi inte kunde acceptera detta, vilket resulterade i att han sa upp sig och vi stod där med ett antal spagetti-kodade program. Som tur var hittade jag direkt en ung universitetsutbildad ekonom som snabbt lärde sig programmering och redan efter cirka 6 månader hade vi en helt ny generation av nya väldokumenterade ekonimiprogram.
Den mesta programmeringen skedde nu i 360 Assembly Language. Emellertid började vi också använda ett programmeringsspråk kallat RPG för Report Program Generation. Detta användes för att snabbt ta fram speciella rapporter som kunde använda data som vi redan hade lagrade på band eller skiva. En svaghet i RPG var dess beroende på kontrollremsor i 1403 skivarna för att kontrollera skifte till ny utskriftssida. Ett gammalt problem var att dessa remsor kunde brista och lätt sabotera en utskrift. För nyskrivna Autocoder och 360 Assembly program använde vi därför alltid programinterna radräknare för att veta när det var dags för sidbyte. Efter noggrann studie av logiken i RPG-softvaran kom jag på hur man kunde ignorera RPGs sidebytesfunktionalitet och använda vår typ av interna radräknare istället, vilket gjorde användningen av RPG betydligt bättre. Jag lärde ut tekniken till alla programmerare. I en interna RPG kurs tillät vi också en ny IBM softvaruingenjör att delta. Jag upptäckte ett par månader senare att han inkluderat detta i IBM:s allmänna RPG kurser för kunder. Det ska kanske nämnas att IBM var bra på att erbjuda hjälp i olika projekt för att samla kunskaper som de senare kunde använda internt eller för att hjälpa andra kunder. Det är oklart hur mycket av IBM:s softvarubibliotek var “rip offs” från kunder, men jag misstänker att en stor del kom in denna väg, med eller utan kundernas medgivande.
Under mitt sista år hos Åhlén & Holm befordrades jag, tillsammans med biträdande datadriftchefen, till Avdelningschef. Båda med en ålder av 23 år var vi de yngsta avdelningscheferna i företagets historia. 
Min tid hos Philips AB - 1966 till 1969
Mitt jobb hos Philips var min första erfarenhet av att jobba i en internationell storkoncern, med dess fördelar och nackdelar. Bland fördelarna var att jag fick full användning av mina engelskkunskaper, bland nackdelarna var att huvudkontoret i Holland bestämde mycket av den allmänna inriktningen på IT-arbetet. Jag hade anledning att åka till Philips huvudkontor i Eindhoven i Holland för olika möten och kurser och blev bekant med många på huvudkontoret
Philips i Sverige installerade ett IBM 360-system samtidigt som jag började och med mina erfarenheter av 360 fick jag hjälpa till med olika uppgifter att komma igång med det nya systemet. Bland annat fördjupade jag mina kunskaper i RPG och ledde ett projekt att omvandla cirka 200 rutiner som tidigare kördes på Tabulatorer (stora additionsmaskiner som arbetade med hålkort in och skrivare ut, programmerade med banankontakter och sladdar på en stor kontrollplatta). Detta skedde genom att jag skrev en handfull programexempel och sedan tränade upp datoroperatörerna att göra resten, vilket de klarade på cirka två månader.
Mitt nästa projekt var att se över dataprogrammen hos Elcoma, ett mindre Philips dotterbolag som sålde elektronikkomponenter till tillverkare i Sverige. Det egentliga IT-arbetet visade sig vara av ganska begränsad omfattning. Emellertid hade vid denna tidpunkt en fluga för kontorslandskap kommit på mode vid huvudkontoret i Holland och Sverige uppmanades att också göra ett testprojekt. Elcoma ockuperade ett halvt våningsplan i Philipshuset och dåvarande chefen för Elcoma var villig att delta i försöket. Eftersom min avdelningschef också var ansvarig för kontorsrationalisering bestämdes hastigt och lustigt att jag skulle bli firmans kontorslandskapsexpert med Elcoma som ”playground”.  Efter en veckokurs i London var jag plötsligt expert och fick diskutera planerna direkt med dåvarande VDn för Philips AB. Jag fick en mängd resurser till förfogande, bland annat arkitekten som ritat Philipshuset och en känd textilkonstnärinna som valde ut draperier att hänga på väggarna. Holländarna bidrog också genom att bygga in massor av högtalare i alla väggar så att man kunde spela speciellt komponerad bakgrundsmusik. Philips AB:s egna telefontekniker, alla rekryterade från Televerket, ersatte ringklockorna i telefonerna med små blinkers, etc. Det placerades också ut ett antal blomuppsättningar. Slutresultatet blev ganska lyckat och visades upp för pressen, men jag är inte så säker på hur nöjda folk som arbetade där var på länge sikt.
Mitt nästa och största projekt var för ett annat dotterbolag kallat Servex. Detta bolag var ansvarigt för alla garantireparationer och reservdelshållning för samtliga Philips konsumentprodukter. De tog också emot reparationsjobb från och levererade reservdelar till handlare. Mina uppgifter var att svara för IT-delen, medan Servex hade ett par egna rationaliseringsexperter som övervakade en total omorganisering av lagret och utvecklade nya kontorsrutiner.
Några av de mer innovativa saker som infördes på IT-sidan var nya artikelnummer som innehöll en kontrollsiffra (man hade nyligen gjort detsamma för alla svenska folkbokföringsnummer). samt införande av fältnummer och fältvärden för hålkortsstansning, vilket innebar att man kunde utnyttja de 80 kolumnerna per hålkort mer effektivt.

På programmeringssidan hade man centralt i Holland bestämt att alla nya program nu skulle skrivas i COBOL. IBM:s 360- COBOL-kompilatorer var nu väsentligt förbättrade, men fortfarande erbarmligt långsamma jämfört med program skrivna i Assembler. 
Vi kringgick i princip företagets COBOL-regler genom att låta en skärpt konsult, Olle Risberg, skriva om alla input-output-rutiner i Assembler och sedan länka in dessa i våra COBOL-program. Resultatet var att programmen tog bara en tredjedel av tiden att köra jämfört med program skrivna uteslutande i COBOL.
På IT-maskinsidan började man nu använda IBM 1050-terminaler för “remote access”, bland annat i mitt Servex projekt.
I ett annat Philips projekt, som jag inte deltog i direkt, utvecklade man en av Sveriges första applikationer för ordermottagning över bildskärmar. På stordatorsidan använde man en operativsystemvariant kallad TSO för Timesharing Sharing Option och bildskärmarna var från IBM:s 3270-serie (med grön bakgrundsfärg). Eftersom detta var IBM:s första försök inom timesharingområdet var softvaran ganska ostabil och responstiderna vid terminalerna var långt ifrån de önskvärda 2 sekunder som man önskade i projektet. Philips löste problemet genom att anställa två nya programmerare som tidigare utvecklat realtidsapplikationer hos LM Ericsson. De skrev ny terminalsoftvara som var mycket effektivare än IBM:s ursprungliga softvara.
Tiden på Philips var intressant i andra avseenden. Monika Zetterlund var Philips största svenska artist och hade en egen ministudio i Philipshuset. Färg-TV kom till Sverige under denna tid och jag fick tillfälle att se de allra första färgprogrammen i Philips interna studio. Philips hade ett eget privat TV-nät i Philipshuset, med färg-TV apparater på varje våningsplan. De användes bland annat av företagsledningen för viktiga meddelanden till personalen. Jag fick också tillfälle att göra ett internt IT-träningsprogram över TV.
Philips hade också en fantastisk filmlokal, den första i Sverige med allround stereo och där man kunde visa de nyaste vidfilmsformaten. Jag blev väl bekant med mannen som var ansvarig för studion och blev ibland inbjuden att se på förhandspremiären av nya filmer.
Min tid hos Rank Xerox AB - 1969 till 1974
Jag ville åter ha ett chefsjobb och fick ett nytt jobb hos Rank Xerox AB som systemchef. Detta företag var dotterbolag till Rank Xerox Ltd i England, vilket i sin tur ägdes till hälften av Rank Organisation i England och till hälften av Xerox Corporation i USA.

Rank Xerox AB hade en magnetsbandsorienterad version of Honeywells 200-serie. Det fanns bara ett par av dessa datorer i Sverige. Anledningen var att huvudkontoret i England hade beslutat att ha samma typ av datorer i alla dotterbolag. Relativt kort efter min anställning deltog jag i en intern datorkurs for Honeywell datorn i England. Det visade sig att kursen leddes av två verkliga dataexperter. Båda hade tidigare arbetat med utveckling av operativsystem och kompilatorer för ICL. De förklarade att det ursprungliga operativsystemet från Honeywell var ganska begränsat och att de därför skrivit ett helt nytt eget operativsystem, som var betydligt bättre. De hade också förbättrat Honeywells COBOL-kompilator, som var vårt utvecklingsspråk för all applikationsprogrammering. De höll också en utmärkt träning i att skriva COBOL-program i modulär form.
När jag återvände från kursen satte jag mig ner och utvecklade ett skelettprogram i COBOL, som kunde användas som startpunkt för varje nyskrivet program, samt ett antal regler för hur man skulle sätta namn på moduler i programmen. Dessa två verktyg ledde till att vi över några år fick enhetliga datorprogram, som var enkla att underhålla och senare visade sig närmast ovärderliga när man gjorde en konvertering till en ny maskinserie. Under mina år som systemchef skrevs alla tidigare program om och ett antal nya applikationer utvecklades.
Tidigare var det ovanligt med kvinnliga systemerare och programmerare. På Rank Xerox hade man, liksom på Philips, kombinerat uppgifterna för systemutveckling och kontorsrationalisering (KR) inom samma grupp. Via den ursprungliga KR personalen fick vi ett par första kvinnliga programmerare. De visade sig lika bra om inte bättre än sina manliga kollegor, och över tiden rekryterade jag ytterligare kvinnliga medarbetare som systemerare och programmerare. Rollerna mellan systemering och programmering utvecklades också under denna period. För systemerarjobben kräves inte bara analytisk förmåga utan det ställdes också krav på att kunna kommunicera med användare för att få fram kravspecifikationer och senare implementeringssamarbete. Nyutexaminerade akademiker hade vid denna tid ofta svårt att få jobb och vi anställde ett antal akademiker för utbildning som systemerare. De hade oftast grundutbildning inom företagsekonomi eller liknande ämnen. Programmerare behövde inte vara lika utåtriktade, men måste vara logiska och noggranna i sitt arbete. En av våra systemprogrammerare var kvinna, och vår ledare för programmeringsgruppen var en kvinna som sedermera blev programmeringschef hos Sparbankernas Bank, som hade dåtidens största programmerargrupp i Sverige. En viktig del var att betala bra programmerare lika mycket som bra systemerare, tidigare måste en programmerare bli systemerare om de ville avancera lönemässigt.
Under en period skulle vi uppgradera vår Honeywell dator till en snabbare version samt en ny generation av bandstationer. Bandstationerna vållade oss massor av problem under ett par månaders tid. Det verkade som en del datablock på banden plötsligt försvann och vi byggde in checksummor i alla applikationsprogram för att verifiera detta. Experter på bandstationsfabriken på Irland hävdade att det inte var något fel och föreslog bättre magnetband med högre kvalitet etc. Problemet löstes när en svensk Honeywell-tekniker använde samma slags pulver som polisen använder för att säkra fingeravtryck. Med hjälp av pulvret kunde han se exakt hur bitarna registrerats på banden och han kunde bevisa att det handlade om ett fel i bandstationernas firmware.

Jag var också involverad i utvecklingen av ett säkringsprogram för datacentralen, ett krav från Xerox i USA. Detta täckte allt från brandsäkra dörrar till extern lagring av magnetband. Vid en senare kontroll från en Xerox expert hade vi vissa problem att övertyga honom varför vi hade vidtagit speciella säkerhetsåtgärder mot jordbävningar!

Säkerhetsprogramutvecklingen stöddes också av en inlånad expert från England, som normalt arbetade för engelska flygbolaget BEA/BOAC (numera Britsh Airways).

Vid ett senare besök i England tog han med mig till flygbolagets datacentral. Den var inrymd i en helt anonym byggnad på Heathrow Airport. Datahallen var stor som en fotbollsplan och hade ett antal stordatorer och rader efter rader med skivminnesstationer.
Det som gjorde största intrycket på mig var emellertid militärpersonalen med dragna kulsprutepistoler vid ingången. Tala om fysisk datasäkerhet!
Min tid hos Rank Xerox Ltd, London, England - 1974 till 1976

Som ett steg min karriär blev jag erbjuden ett två års ”Assignment” på huvudkontoret i London. Min titel var Manager of Finance and Accounting Systems inom Information Services Division.
Huvuduppgiften var att leda en grupp på tio systemerare och programmerare som utvecklade softvara för huvudkontorets koncernbokföring samt budget- och rapporteringssystem.
Xerox Corporation var i utomordentligt god situation ekonomiskt och hade vid denna tidpunkt nyligen köpt upp ett datorföretag i Kalifornien som hette Scientific Data Systems. Syftet var att gå in på datorområdet och börja konkurrera med IBM.

Ett par Scientic Data System datorer hade installerats in en stor intern datacentral utanför London och all nyutveckling skulle nu ske för denna datorserie. Ett problem var att beslutsfattarna hos Xerox hade alltför lite kunskap om datorteknik. Scientic Data System datorerna var optimerade för den vetenskapliga marknaden och deras system var helt orienterade för”Time Sharing” applikationer. 
Rank Xerox försäljningsavdelning hade en egen demonstrationsdator installerad i en förnäm del av London. Vid ett besök där fastställde jag att datoroperatörerna var två sexiga yngre damer i högklackade skor och mini-skirts. Detta väckte en del uppmärksamhet eftersom de flesta datoroperatörer annars var manliga och klädda i vita rockar och träskor.

Xerox försökte nu i hast att utveckla nytt operativsystem och en COBOL-kompilator för att matcha IBM:s batch orienterade datorsystem. Resultat var mycket nedslående, med COBOL-progam som tog 2 till 3 gånger så lång tid att köra jämfört med IBM-datorerna.
En av produkterna från Scientific Data Systems var ett programspråk som hette APL (A Programming Language). Språket var ursprungligen utvecklat av en forskare hos IBM, men som senare lämnat företaget. APL var ett interpretativt språk baserat på matematiska symboler och krävde ett speciellt tangentbord. Det producerade oerhört komprimerade program som var nästan helt omöjliga att förstå för den som inte skrivit koden själv. Vid ett tillfälle fick jag erbjudande att ta över ett par APL program utvecklade i USA. De kallades BOTE och QUAD. När jag frågade programmeraren vad namnen stod för, fick jag veta att de betydde ”Back Of The Envelope” och ”Quick And Dirty”. Jag avböjde artigt anbudet. Vi hade en APL expert i min grupp och han kunde ofta skriva ett nytt APL program på några timmar. En intressant och mycket intelligent akademiker med matematisk utbildning, ursprungligen från Glasgow. Han kom alltid till kontoret i en sliten fårskinnspäls och såg ut som en riktig hippie. Ett problem var att han talade engelska med en komplicerad skotsk accent. Det visade sig att inte bara jag hade problem att förstå honom, men också hans kollegor och användare. Jag kallade därför in honom en dag och informerade honom att han skulle få privatundervisning av en talpedagog i hur man talar engelska. Vid min avskedsfest från London höll han ett tal där han berättade hur upprörd han varit att bli skickad på engelskkurs av en svensk chef, men medgav att han senare betraktade mig som en mycket bra chef när allt kom omkring.
Under min period i London fick jag tillfälle att lära mig förstå engelska talat av många olika nationaliteter. Dels hade vi många amerikanare på huvudkontoret, de flesta på ”Assignment” från USA, men nästan varje vecka hade jag också besök av en delegation från något av Rank Xerox 26 dotterbolag runt om i världen. Xerox täckte den amerikanska kontinenten och Fuji Xerox täckte den japanska marknaden, men alla andra länder täcktes av Rank Xerox. Denna spåkerfarenhet fick jag stor nytta av senare.
En liten händelse som kom att påverka mitt senare liv var att mitt kontorsrum i London tidigare hade innehafts av en japan från Fuji Xerox. Han hade redan åkt tillbaka till Japan men hans japanska sekreterare blev kvar en vecka för att arkivera hans dokument med mera, och denna charmanta dam kom att pyssla om mig som en tillfällig ny chef. Jag fick därmed ett första mycket positivt intryck av japanska kvinnor.

Mot slutet av min period i London deltog jag i ett utvärderingsprojekt för olika datorfabrikat, bland annat för att jämföra Scientic Data Systems mot andra datortillverkare som IBM, ICL, Honeywell och Burroughs. Det såg inte speciellt lovande ut för Xerox framtid på datormarknaden, även om ett par specialområden såsom databassystem och Time Sharing var lovande. Under denna period hade IBM tagit upp en kamp med Xerox på marknaden för kopiatorer och hade gjort en del framsteg med medelstora kopiatorer, som konkurrerade med Xerox ”heartland business”.
Utan förvarning fick vi en dag besked om att Xerox skulle dra sig ur marknaden för stordatorer. Man hade också beslutat att alla Xerox bolag skulle installera nya stora IBM datorer, i Europa skulle man upprätta tre stora datacenter i London, Paris och Düsseldorf.

Samma dag förklarade IBM att man dragit sig ur marknaden för kopiatorer.
En intressant detalj är att i mitt allra sista jobb inom databehandlingsområdet, många år senare, befann sig mitt kontorsrum i den byggnad som en gång i tiden varit huvudkontor för Scientific Data Systems i El Segundo i Kalifornien.

Min tid hos Rank Xerox AB - 1976 till 1978

När jag återvände till det svenska dotterbolaget efter min ”Assignment” gick inte saker som ursprungligen planerat. Tanken var att jag skulle ta över som datachef, men den tidigare chefen hade inte avancerat till ett annat jobb som planerat och mitt tidigare jobb som systemchef var besatt. 

Efter en del diskussion tog jag mig an ett jobb som konsult inom marknadsavdelningen. Jobbet hade att göra med introduktionen av Xerox 9000 system. 
Detta stora och helt integrerade system med dokumentinmatning, kopiering och sortering var skapat för att konkurrera med offset marknaden. Visserligen var kopiorna dyrare, men man kunde nu snabbt trycka upp blanketter och andra dokument vid behov förr än att ha dem lagrade. Xerox i Palo Alto hade utvecklat en metod och analysprogram för att kartlägga kundbehov. Konsulternas uppgift var att gå ut till kunder och sätta upp studier, vilka sedan kunde resultera i 9000 system försäljning. Arbetet gjordes i nära samarbete med speciella Xerox storkundsförsäljare. Som del av min grundutbildning för konsultjobbet fick jag gå igenom alla Xerox kurser för säljare, vilket visade sig nyttigt för flera av mina framtida jobb. En intressant detalj, som jag fick reda på långt senare av Xerox utvecklare i Kalifornien, var att 9000 seriens komponenter kommunicerade med varandra internt över Ethernet, och var troligen den första produktimplementeringen av detta protokoll, som senare blev standard för lokala nätverk.
Xerox hade vid denna tidpunkt ett otal olika prisplaner för uthyrning och del av konsultjobbet var att räkna ut vilken prisplan som passade en viss kund bäst. Detta var till stor del ett manuellt räknearbete baserat på de insamlade volymdata från fältstudierna.

I detta skede föreslog jag att vi kunde skriva ett kalkylationsprogram på dator för denna uppgift. Jag bedömde att det var en bra uppgift att programmera i APL. Ett företag från Kanada nämnt I. P. Sharp hade just öppnat ett kontor i Stockholm och leddes av en man som jag lärt känna i London. Han åtog sig att göra programmeringen i APL om jag skrev ihop en detaljerad programspecification. Programmering och körning av det färdiga systemet gjordes via Time Sharing mot I. P. Sharps datorer i Toronto. Halvvägs genom projektet kallades I P. Sharps man i Stockholm tillbaka till huvudkontoret i Kanada. Förr än en nackdel visade sig att detta var en stor vinst. Han skrev nya programmoduler i kanadensisk tid och jag skrev vidare specifikationer och gjorde tester på svensk tid, vilket snabbade upp utvecklingstiden betydligt. Jag fick sedan tillfälle att använda det nya APL kalkylsystemet för ett par av Xerox viktigaste storkunder. Detta räddade ett par stora kontrakt, som resulterade i att jag blev företagets hjälte för en kort tid.
Jag var emellertid inte särskilt lycklig med att vara kvar på marknadsavdelningen och började se mig om efter andra uppgifter. En man som var ansvaring för Xerox ordbehandlingsmaskiner indikerade att han snart skulle ha ett intressent jobb för mig inom hans område men han kunde ännu inte ge mig en tidsram eller mera detaljer. 
Jag hade också fått tips från en tidigare Xerox programmerare att Siemens Data AB sökte en systemchef för avdelningen för minidatorer, som just börjat komma i ropet Jag bestämde mig för att ta jobbet hos Siemens och marscherade upp till Xerox VD och sa upp mig. 
På väg ner från direktionsvåningen träffade jag produktchefen för Xerox ordbehandlingssystem. Han förklarade att han just hade fått besked att han nu kunde erbjuda mig det nya jobbet hos honom, men då var det hela redan för sent. Det visade sig senare att jobbet hos Xerox hade att göra med de nya arbetsstationerna Xerox Star. Som ödet hade det, kom jag senare att arbeta mycket med Star maskinerna i mitt jobb hos Siemens istället.

Min tid hos Siemens Data AB - 1978 till 1981

Min titel hos Siemens Data var Systemchef för PC och Minidatorer och bestod huvudsakligen av säljstöd och implementeringsassistans.
Min skoltyska var i ganska dåligt skick och jag skickades därför på en intensivkurs i tyska på två veckor. Jag bodde hos en tysktalande familj i en liten österrikiskt stad en bit utanför Wien. Jag tillbringade hela dagarna med en tysk privatlärare och också på fritiden var jag också tvungen att prata tyska, eftersom ingen i omgivningen tycktes kunna tala engelska. Sedan skickades jag till huvudkontoret i München för att gå igenom ett antal produktkurser för såväl hård- som mjukvaror och kunde hantera tyska någorlunda bra efter en tid.

Förutom minidatorerna hade också mikrodatorer börjat dyka upp på marknaden. Siemens ägde en del av Tandberg i Norge som just börjat en provserie av mikrodatorer. Det visade sig att Tandberg hade flera medarbetare som arbetat i USA och var helt up-to-date med denna nya teknik. Efter en kort utbildning i Oslo började vi också försäljningen av Tandbergs PC serie i Sverige.
Jobbet var mycket intensivt och höll mig och cirka 10 underställda fullt sysselsatta. På minidatorsidan hade vi ett antal speciallösningar bland annat för databaser, för processkontroll, samt för säkerhetsterminaler med magnetkort.

På hösten 1980 besökte jag en IT-konferens i Göteborg. I denna hölls två intressanta presentationer av en amerikansk marknadsanalytiker från USA. Hennes namn var Amy Wohl. Den ena presentationen handlade om ARPA-net, föregångaren till Internet, som användes av amerikanska rymdforskare som nytt kommunikationsmedel. Det andra handlade om de första PC-datorerna i USA (Apple och Tandy) och hur de börjat sprida sig på kontoren, utan kontroll från de etablerade dataavdelningarna. Jag var fascinerad av båda presentationerna och bestämde mig att jag ville arbeta inom dessa båda områden i framtiden.
Efter närmare tre år i min befattning hos Siemens Data AB fick jag erbjudande att åka till München på ”Assignment” för att ytterligare förbättra mina tyskkunskaper och för att lära mig förstå hur huvudkontoret fungerade. Jag accepterade detta med stort intresse.

Min tid hos Siemens AG, Huvudkontoret i München - 1981 till 1992
Vad som ursprungligen var planerat som en tvåårig ”Assignment” period kom att bli min längsta anställning på samma ställe under min karriär. Jag bytte chef några gånger och satt i olika kontor runt omkring München, men det var dock en viss kontinuitet i arbetsuppgifterna.

Jag började arbeta i en mindre grupp som sysslade med experimentutveckling för framtida produkter avsedda för kontorsbruk. Detta innebar bland annat experiment med lokala kontorsnätverk och kontorsapplikationer. En av mina första uppgifter var att studera ett dokument som beskrev en protokollskiktmodell kallad OSI (Open Systems Interconnection) som var under utveckling hos den internationella standardiseringsorganisationen ISO.

Efter något år flyttades jag och ett par andra kollegor över till en intern ”think tank” grupp som skulle försöka förutsäga vad som kunde väntas i form av allmän produktutveckling inom IT-området över den kommande 10-årsperioden. 

IBM hade just stigit in på marknaden med sin första PC modell och vi förutsåg en rask expansion inom PC området. Högsta chefen för Siemens hade nyligen blivit tillfrågad i en intervju om Siemens tänkte ta upp konkurrensen med IBM på detta område och svarat att ”Siemens inte sysslar med leksaker”, något som han snabbt efteråt fick äta upp.

Inom en månad befann jag mig i ett specialprojekt som skulle undersöka hur snabbt Siemens kunde ta fram en PC produkt. Det visade sig att vi hittade inte mindre än 7 så kallade ubåtsprojekt (hemliga labprojekt) inom företaget som sysslat med PC utveckling i någon form. Efter utvärdering bestämdes att Tandberg, som ju redan hade en PC produkt, samt ett tyskt Siemens projekt skulle fortsätta till produktutveckling och massproduktion. 
I tillägg till Siemens PC utveckling inledde man också förhandlingar med Xerox Corporation i Kalifornien om att sälja de just lanserade Xerox Star arbetsstationerna, och tillhörande servers, i Europa med en Siemens-etikett. Star serien var baserat på en prototyputveckling som gjorts hos Xerox Palo Alto Research Centre (PARC), som på den tiden betraktades som kanske det mest avancerade i världen inom detta område. Mycket av den teknologi, som vi nu alla tar för givet på våra hemdatorer och våra kontor, såg först ljuset på PARC. En förserie till Star kallad Alto användes först bland presidentens stab i Vita Huset.
För min egen del blev jag nu förflyttade till en nyinrättad liten hjärntrust ledd av en Siemens-direktör inom Information Systems Division med uppgift att ta fram firmastandards för datakommunikation. Den nya chefen var mycket okonventionell jämfört med andra Siemens-chefer och lämnade sina medarbetare stort spelrum för egna initiativ och idéer, vilket passade mig utmärkt. 
Man hade nu slutit avtalet med Xerox om försäljning av Star i Tyskland och vi utvaldes som försökskaniner. Sålunda blev jag en av de första i Europa att få min egen Star arbetsstation från Xerox. Cirkeln var i viss mån sluten till mitt missade jobb hos Rank Xerox.

Det visade sig att Siemens gjort tidigare försök att få de olika produktområdena inom företaget att enas om interna standards, men med dåligt resultat. Efter en del ”brain storming” beslutades att gruppens experter i stället skulle arbeta externt i de internationella standardiseringsorganisationer som arbetade inom området. När man sedan fått fram internationella standards kunde man lättare ålägga alla produktgrupper inom Siemens att implementera dessa internationella standards.

Jag fick i uppgift att koncentrera mig på protokoll för applikationsnivån eftersom jag hade en hel del erfarenhet från detta område. Jag började först arbeta inom ECMA (European Computer Manufacturers Association), som var baserat i Geneve och hade företag som Siemens, ICL och Bull som aktiva medlemmar. När jag började höll man just på att standardisera ett protokoll för Message Handling (e-mail). Jag upptäckte snabbt att det fanns ett antal konkurrerande försök att standardisera Message Handling protokoll.
Ett av de konkurrerade projekten ägde rum hos CCITT som var standardiseringsgruppen inom ITU (International Telecommuncation Union). Det visade sig att Xerox var en drivande kraft i CCITT och var olyckliga med utvecklingen i ECMA. 
Det beslöts snabbt på chefsnivå att Xerox och Siemens skulle börja ett aktivt samarbete inom standardiseringsområdet och börja med Messaage Handling protokollet. Detta resulterade i att jag fick besök av Jim White, som var chefsarkitekt för softvaran i Star och också Xerox representant i CCITT. Vi utarbetade tillsammans ett nytt förslag till ECMA vilket var kompatibelt med CCITTs X.400 1984 version. Under de kommande åren fram till 1988, kom CCITT och ISO att samarbeta och producera en gemensam standard för Message Handling. Detta skedde bland annat genom att jag hjälpte till att sälja in ECMA versionen till ISO och få ECMA, och en NIST standard i USA, att dra sig ur spelet till förmån för en kombinerad CCITT/ISO standard. 
Bidragande till min succé var att vår grupp hade närmast obegränsad tillgång till respengar för projektet och jag kunde därför uppträda som ”Liasison” från ECMA i CCITT och ISO möten, och dessutom företräda DIN som tysk representant i ISO. 
Under CCITT perioden 1985 till 1988 fungerade Jim White, som nu bytt arbertsgivar och arbetade för ett amerikanskt telefonbolag som ledare för X.400 utvecklingen (kallad Rapporteur) och vi fortsatte vårt goda samarbete. Jag skapade också goda relationer med representanterna från Deutsche Bundespost, som var de egentliga tyska medlemmarna i CCITT. Jag betraktades off, 
Nästa applikation för standardisering var Directory Systems. Med grunden lagd för CCITT och ISO samarbete inom Message Handling började man också här ett samarbete. ECMA hade fortsatt att arbeta inom Directory området, med grundläggande bidrag från Xerox och Siemens, baserat på idéer från Star seriens ”Clearing House” softvara. Xerox hade under mellantiden byggt upp ett internationellt privat datanät för kommunikation mellan alla lokala Ethernet-nätverk med Star arbetsstationer och hade byggt upp utmärkt ”know how” inom området. På den offentliga sidan i USA hade använde man nu ARPAnet, för kommunikation mellan forskningsgrupper. Detta skulle senare bilda stommen för dagens Internet. 
En intressant del av Directory standardiseringen var också en del som handlade om kryptering av data över nätverk. Denna del observerades intensivt av statliga säkerhetsorganisationer i olika länder. Vid det slutiga tekniska mötet för standarden om Directory i England, dök det plötsligt upp två engelsmän och två amerikaner som vi aldrig sett tidigare. De presenterade sig med generiska namn som Smith och Brown och koncentrerade sig helt på krypteringsbiten. Inofficiellt förstod vi att de kom från MI-5 respektive NSA med uppgift att se till att standarden inte blev så säker att deras organisationer inte kunde knäcka krypteringen med ”brutal force” metoder. Standarden publicerades som del av CCITTs X.500 serie år 1988. Denna standard används nu allmänt för kryptering av data som sänds från en PC till banker och andra sensitiva ställen. Om ni ser protokollnamnet i er webbläsare ändras från ”http” till ”https” innebär det att ni använder X.500 typ kryptering.
För studieperioden 1989 – 1992 fick jag i uppdrag att ta över som Rapporteur för X.400 arbetet. Detta skedde naturligtvis med hjälp från Deutsche Bundespost, men betraktades ändå som mycket ovanligt. Dels var jag inte anställd av Deutsche Bundespost, och dessutom var jag var också utlänning i Tyskland.  
Jag var också ledare för en intern grupp hos DIN, där Siemens deltog i ett antal nationella arbetsgrupper. Vid ett tillfälle upptäckte en ny DIN-administratör en paragraf i stadgarna som föreskrev att alla gruppledare hos DIN skulle vara tyska medborgare. Han kollade grupperarna inom hans ansvarsområde och fastställde att han hade två svenskar, en jugoslav och en österrikare som gruppledare, alla från Siemens. Han nämnde aldrig den aktuella paragrafen igen.
I mitt jobb som CCITT Rapporteur fick jag god användning av de många kunskaper jag samlat på tidigare. Min satsning på att lära mig engelska, min erfarenhet att tala engelska med folk från alla möjliga olika länder, och även min utbildning i Pedagogik från Stockholms Universitet och mina kurser i säljteknik från Rank Xerox. Jag brukar beskriva jobbet som till hälften teknologiskt och till hälften diplomatiskt. Jag hade nyligen gift mig med min tredje fru från Japan och hon gjorde sig mycket populär bland japanerna och hjälpte mig att förstå japaner bättre, t ex genom att omformulera frågor till japaner så att de kunde undvika att svara nej på en fråga, vilket annars är mycket generande för dem.
ECMA fortsatte under mellantiden protokollarbetet på två nya områden, Document Storage och Printing. I bägge fallen fortsattes sedan arbetet på dessa båda protokoll i ISO, som också publicerade internationella standards för dem efter några år. Protokollet för Document Storage blev aldrig någon succé, medan Printing protokollet ledde till en del implementeringar hos bland annat Xerox, DEC och Sun. 
Printing standardiseringen i både ECMA och senare ISO leddes av en expert vid namn Stan McConnell från Xerox i El Segundo. Han hade ursprungligen arbetat för Scientific Data Systems tills företaget blev uppköpt av Xerox. Stan var en av utvecklarna för en Xerox produkt som hette Interpress, ett mycket avancerat print protokoll och format för stora avancerade datoranslutna skrivare. Ett par av de övriga medarbetarna i det ursprungliga Interpress teamet lämnade Xerox och startade upp Adobe och utvecklade där Acrobat och Postscript (PDF) formatet, som idag betraktas som en viktig ”de facto” standard för printing. En annan aktiv medlem i utvecklingen av Printing protokollet var Tom Hastings, som på den tiden arbetade för Digital Equipment Corporation i Boston området. Han var projektledare för ett experiment projekt som utfördes i samarbete med MIT (Massachuset Institute of Technology), kallat Athena. Mycket av funktionaliteten i ECMA:s och ISO:s Printing protokoll testades i Athena projektet. 
Min chef och en annan medarbetare var under mellantiden yvigt sysselsatta med att sätta upp europeiska grupper som skulle definiera så kallade profiler för Message Handling och Directory standarderna, eftersom grundstandarderna hade alltför många optioner för att göra interoperabilitet mellan olika implementeringar praktiskt realiserbara. Jag blev också involverad i det arbetet och fungerade också som ”Liaison” till ett par grupper i USA, som gjorde liknande arbeten. Det formulerades senare också grupper som tog fram testsatser och ett par nya testinstitut formerades i Europa och USA för att utföra neutrala tester. Min chef var mycket aktiv och drev i realitet hela processen.
Message Handling standarden X.400 implementerades av en rad olika leverantörer och såg i början ut att kunna bli den standard som skulle komma att användas som e-mail protokoll världen över. En nackdel var emellertid att telebolagen, som stod bakom CCITT, hade för avsikt att debitera folk för varje meddelande ungefär som för brev eller telefonsamtal. Detta krävde omfattande säkerhet i hela systemet, så att man kunde fastställa vem skulle betala, och det fanns också möjligheter att kryptera viktiga meddelanden. Några av de viktigaste implementeringarna av X.400, även idag, är inom US Department of Defence (all militär trafik samt NATO), som internationellt protokoll för alla internationella banktransaktioner, och är också det protokoll som används mellan Microsofts mail servers. 

Emellertid hade en hittills liten organisation kallad IETF (Internet Engineering Task Force) lanserat ett mycket enklare e-mail protokoll kallat SMTP (Simple Mail Transfer Protocol). Flera implementeringar gjordes snabbt och skillnaden mot X.400 protokollet var att SMTP kunde användas gratis över Internet. Över tiden blev SMTP det utan jämförelse mest använda protokollet för privatbruk och senare också för affärsbruk. Vi vet idag nackdelarna med ett enkelt e-mail protokoll: massor av spam, phishing från okända avsändare, trojanska hästar över bilagor, etc. Vilket återigen visar att man får vad man betalar för. En av direktörerna i IETF förklarade för mig senare att om ett IETF protokoll inte kunde implementeras av två universitetsstudenter på en termin så var protokollet för komplicerat för IETF. Man har nog reviderat detta senare.
När det gäller X.500 protokollet, också känt under sitt ISO-namn DAP (Directory Access Protocol), kom det att användas på Internet i en modifierad form. En engelsman, Steve Kille från London University, som deltagit i X.500 standardiseringen gjorde en förenklad version kallad LDAP (L står för Lightweight) som gjorde två väsentliga förenklingar. Den ena var att basera protokollet på IETFs TCP/IP session protokoll, och den andra att ersätta den flexibla, men komplicerade, namnstrukturen i X.500 med den betydligt enklare från SMTP. LDAP behöll dock funktionerna för kryptering, som senare också kom att användas i HTTP (HyperText Transfer Protocol) för webbläsare. LDAP blev också en IETF standard.
Under närmare 10 års tid kom jag att bli något av en ”globe trotter” och reste runt mellan Europa, USA, Asien och Australien. Beroende på mitt frekventa resande lät Siemens mig resa i ”business class” på alla resor utanför Europa. Trots detta var det ansträngande med de täta bytena av tidszoner, ofta från vecka till vecka, och under det sista året hos Siemens bytte jag jobb för att komma ifrån resandet och för att kunna tillbringa mer tid med min fru.
Under detta sista år hos Siemens arbetade jag på marknadsavdelningen för datorer och sysslade mest med konkurrentanalyser och hjälpte till med de tekniska protokolldelarna i större offerter.

Under mitt sista år i München hade min fru startat upp en japansk restaurang. Den var av högsta kvalitet och var speciellt populärt bland Konsuln för Japanska Generalkonsulatet och hans personal, samt chefer för olika japanska dotterbolag i München. Emellertid visade sig kundunderlaget inte räcka till och min fru tvingades stänga igen efter bara 6 månader. Vi kände nu båda ett behov av miljöbyte och jag erbjöd min chef hos Siemens att gå i förtidspension, vilket också beviljades och jag var nu fri att söka mig nya vägar. Jag var mest intresserad av att flytta till antingen USA eller Japan.
Min tid hos Onsett International Corporation, Cambridge, MA - 1993 till 1995
Efter att ha träffat en irländare på en IT-konferens i London, där jag höll ett föredrag, fick jag tips om att söka jobb hos ett konsultföretag i Boston-området i USA dit han nyligen flyttat från England.
Efter en prövotid på tre månader fick jag hjälp från företaget att få ett tidsbegränsat arbetsvisum på tre år. Baserat på ålder och erfarenhet fick jag titeln Partner, trots att jag inte hade några aktier i företaget. Företaget ägdes av en asiatisk dam, som ursprungligen kom från Hongkong. Hon hade tidigare arbetat för Citibank i New York och det visade sig snabbt att nästan all konsultverksamhet var för Citibank. Detta innebar i praktiken att jag tillbringade 4 dagar i veckan på 22a våningen i en skyskrapa i New York hela första året. Senare omlokaliserades konsultverksamheten till en Citibank datacentral i Reston, Virginia just utanför Washington, D.C. så jag tillbringade den större delen där under de nästa 18 månaderna.
Onsett utvecklades mer och mer till en ”body shop” för enklare programmerings- och testuppgifter och min bakgrund passade inte särskilt väl in. Dessutom var jobbet i allmänhet inte speciellt inspirerade och vi bestämde oss för att gå skilda vägar. Som tur var hade jag startat processen för att få ett “Green Card” strax efter ankomsten i USA och fick det beviljat just i rätt tid, vilket gav mig rätt att söka andra jobb på USA-marknaden.

Min tid hos Xerox Corporation, El Segundo, CA - 1995 till 2001

Efter ett par månader som egen konsult, fick jag tips från ett par av mina gamla kontakter hos Xerox att man sökte en person med gedigen erfarenhet av standardisering till kontoret i El Segundo i Los Angeles området. Jag hade alltid svärmat för Kalifornien och Silicon Valley, men Los Angeles var nära nog för mig.
Jag fick jobbet med titeln ”Principal Engineer”, ganska intressant med tanke på att jag aldrig gått igenom någon ingenjörsutbildning. Jobbet gav de flesta fördelar som en chefsposition, utan att man behövde vara chef. Jag fick till exempel direkt fyra veckors semester per år, andra nyanställde fick ofta börja med bara två.

Xerox huvudintresse var Printing och bland mina nya kollegor återfann jag Stan McConnell och Tom Hastings, båda veteraner från ECMA och ISO standardiseringen.
Deras arbete vare mestadels fokuserat i en halvt privat standardiseringsgrupp kallad PWG (Printer Working Group), med deltagare från alla viktigare tillverkare av datorskivare i USA och Japan. Man hade nyligen bestämt sig för att utveckla ett print protokoll som kunde användas i Internet-miljö. Efter att ha skrivit ihop en första ”draft” text bestämdes att försöka få arbetet introducerat som ett projekt i IETF, med mig som projektledare. IETF var i början mycket misstänksamma att ha en grupp ledd av någon som kom från ärkefienderna CCITT och ISO, men vi löste problemet med att få en erfaren IETF man från Adobe att ställa upp som vice gruppchef.
Efter omfattande diskussion i IETF bestämdes att det nya protokollet kallat IPP (Internet Printing Protocol) skulle baseras på samma transport protokoll som webbläsarna använder, HTTP. Detta skulle väsentligt snabba upp implementeringarna av IPP. 

PWG genomgick sedan en organisatorisk omvandling och fick status som en officiell standardiseringsorganisation som kunde ha officiell “Liaison” förbindelse med IETF.

Jag ledde en arbetsgrupp inom PWG för Printing såväl som IETFs IPP Working Group.

PWG hade möten var annan månad för en vecka, vilket innebar att det mesta tekniska arbetet skedde här, medan IETF bara träffades tre gånger per år och bara hade ett par timmar att diskutera om IPP per möte.  IETF hade vid denna tid blivit mer och mer uppmärksamma på säkerhetsbristerna i protokoll som SMTP och ställde nu höga krav på att ha säkerhetsfunktioner i alla nya protokoll. Sålunda inkluderades i IPP alla säkerhetsfunktioner som under mellantiden utvecklats för webb trafiken.
Under arbetet på IPP visade sig att fler och fler företag var intresserade att delta. Det var naturligtvis i största allmänhet välkommet, men gjorde arbetet långsammare. Bland de nya deltagarna var Microsoft, som hade intresse av protokollet från användarterminaler. Detta ledde tyvärr till en fördumning av protokollet eftersom Microsoft inte ville ha några funktioner i protokollet som gjorde mer än vad deras tidigare implementerade printing protokoll kunde göra. Resultatet var att många användbara print funktioner i IPP definierades som ”optional” och Mcrosoft valde senare att bara implementera basfunktionerna i Windows 2000 och senare Windows versioner.
Ett företag i Boston utvecklade en mera fullständig IPP implementering kallad CUPS (Common UNIX Printing System). En version av CUPS finns numera som freeware för Linux, men viktigare är att Apple nu använder en egen version av CUPS som standardprokoll för printing i sitt operativsystem från och med version X. En specialversion av CUPS används också, med extra security moduler, överallt inom US 
Department of Defence. 
Jag tror att alla skrivare som kan anslutas till nätverk samt print servers numera har IPP implementerat, men detta är närmast okänt utom bland nätverksadministratörer. 

En tanke med IPP var att det skulle kunna användas över hela Internet och bli en ”de facto” ersättning för fax. Det visade sig emellertid att nätverksadministratörerna i allmänhet kom att betrakta IPP som alltför farligt att släppa in genom deras brandväggar och IPP används i praktiken fortfarande nästan bara inom privata nätverk.
Förutom arbetet på IPP, var jag också marginellt inkopplad på standardiseringen av HTTP, som leddes av en expert från Xerox PARC. Jag deltog också i en del möten hos OMG (Object Management Group), som hade en mycket annorlunda stil att bedriva standardsutveckling och dokumentera standard interfaces.
Under mitt sista år hos Xerox blev jag befordrad till gruppchef för en liten men högt kvalificerad grupp, som bland andra innehöll Tom Hastings och Bob Herriot som tidigare varit ansvaring för printing standards hos Sun i Palo Alto.
Emellertid gick Xerox affärer dåligt, vilket betydde personalinskränkningar speciellt inom forsknings- och utvecklingsgrupperna och i slutet av 2001 fick jag ”an offer I couldn’t refuse”, vilket avlutade min IT-karriär.

Några sammanfattande tankar
Jag kom in på IT-området i ett relativt tidigt skede och har varit i en god position att följa utveckling på hårdvaru- såväl som på softvarusidan, även om huvuddelen av mina arbetsuppgifter har varit softvaruorienterat förr än hårdvara.

Jag upplevde först stordatorvärlden med IBM och Honeywell datorer, senare med anslutna terminaler och bildskärmar. Jag var med när de första minidatorerna och ordbehandlingssystemen kom på marknaden och senare de första PC maskinerna. Jag var med när datanätverken började utvecklas och deltog aktivt i utvecklingen av kommunikationsstandards som gjort dagens Internet och privata nätverk möjligt.

På softvarusidan var jag med när man fortfarande måste programmera i mycket maskinnära språk och följde sedan utvecklingen av operativsystem och programmeringsspråk till dagens snabbutvecklingsspråk med färdiga moduler som kan uppropas med relativt enkla listspråk.

Om jag jämför den IBM 1401 dator som jag först kom i kontakt med, som hade 16 kilobyte minne och en skivminneskapacitet på 10 megabyte, med min nuvarande PC hemma, som har 3 gigabyte minne och 1,5 terabyte skivminne, så har utvecklingen skett så mycket snabbare än vad jag och de flesta andra hade kunnat föreställa oss i våra vildaste fantasier.

I den ”think tank” grupp som jag deltog i hos Siemens i början av 1980-talet gjorde vi diverse uppskattningar om var vi skulle befinna oss i början av 1990-talet. När man nu har facit efteråt visade sig att uppskattningarna var ganska nära sanningen, även fast de flesta utomstående betraktade dem som helt orealistiska när de presenterades. Ett område som vi hade förväntat oss skulle hända långt tidigare var kopplingen mellan datateknik och telefonteknik. Det är först på senare tid denna del har realiserats med produkter som Skype, som jag för övrigt är en stor användare av, främst för att hålla kontakten med barn och barnbarn i Europa till rimlig kostnad.
Vid flera tillfällen under min karriär övervägde jag att återvända till något universitet för att bättra på min svenska Fil. Kand. med en magister- eller doktorsexamen. Det visade sig dock vid upprepade tillfällen att universitetsundervisningen låg åratals efter vad jag redan lärt mig i mitt praktiska arbete. Höjden var när jag höll en presentation om Message Handing protokoll i London år 1993. Det visade sig att två andra presentatörer, båda engelska universitetsprofessorer, höll föredrag som var rena kopian av en presentation jag hållit i samma konferens ett år tidigare! Som chef hade jag många medarbetare under mej med högre utbildning, men mina praktiska erfarenheter gjorde att jag i allmänhet var mer kunnig inom IT-området än dessa akademiker.
Avslutningsvis

Sedan jag gått i pension och flyttat till Henderson i Nevada beslutade jag att pröva på universitetslivet igen. Jag började med en kurs i japanska, men det visade sig en aning för komplicerat för mig, och även de flesta andra kursdeltagarna som droppade av efter hand. 
Året efter skrev jag in mig igen och tog en kurs i japansk Manga och Anime, som leddes av en amerikansk professor som undervisat i Japan i många år. Ämnet intresserade mig verkligen, ända sedan jag först kom i kontakt med Manga och Anime som kommunikationsmedel under mitt första besök i Japan många år tidigare. Jag fullbordade kursen och fick A i slutbetyg, vilket bevisade för mig själv att det fortfarande fanns lite hjärna kvar i gubben. 
Idag är jag ivrig samlare av Anime filmer. Det visar sig att de japanska TV-bolagen publicerar sina Anime serier på webbsidor redan veckan efter avsnittet visats i TV fritt för sina fans. Det har sedan uppstått ett antal grupper i USA, Kanada och Tyskland som förser de japanska filmerna med utländsk text och distribuerar dem vidare gratis över Internet. Så nu vet ni varför jag har 1,5 terabyte skivminne på min hemdator!
++++++++++++++++++++++++++++++
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